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Test komunikačného správania: Slová a gestá
pre deti vo veku 8 – 16 mesiacov

Svetlana Kapalková, Daniela Slančová, Iveta Bónová, Jana Kesselová, Marína Mikulajová

Meno dieťaťa:...................................................................................... Pohlavie: dievča � chlapec �� *

Dátum narodenia: __ __ / __ __ / 20_ _                          Dátum vypísania dotazníka: __ __ / __ __ / 20_ _

AAAAA. POROZUMENIE PRVÝ. POROZUMENIE PRVÝ. POROZUMENIE PRVÝ. POROZUMENIE PRVÝ. POROZUMENIE PRVÝCH VÝPOCH VÝPOCH VÝPOCH VÝPOCH VÝPOVEDÍVEDÍVEDÍVEDÍVEDÍ

Predtým, ako deti začnú hovoriť, možno u nich pozorovať rôzne reakcie ako prejavy porozumenia známych slov a viet,
ktoré sa v rodine používajú. V nasledujúcej časti uvádzame príklady. Reaguje vaše dieťa na niektoré z nich?

áno nie

1. Dieťa reaguje na svoje meno (napr. otočením sa alebo pohľadom). � �

2. Dieťa reaguje na nono (zastaví sa/prestane na chvíľu s činnosťou, ktorú v danom momente vykonáva). � �

3. Dieťa reaguje na Kde je mama/tato? pozeraním a otáčaním sa vôkol seba. � �

I. ČASŤI. ČASŤI. ČASŤI. ČASŤI. ČASŤ
PRVÉ SLPRVÉ SLPRVÉ SLPRVÉ SLPRVÉ SLOOOOOVVVVVÁÁÁÁÁ

rozumie rozumie rozumie

Aká/ý veľká/ý narastieš? � Ideme papať. � Ukáž, kde je (mama, maco…). �

Ako sa máš? � Ideš na koníka (na plecia)? � Urob guli, guli (zagúľaj loptu). �

Aha, pozri! � Kde máš (očko, uško…)? � Urob hačí (sadni si). �

Daj (maca, loptu…). � Nechytaj! � Urob moja. �

Daj pápá (zakývaj). � Nepapaj (neber do pusy). � Urob ťapi-ťapi. �

Daj pusu. � Nono (nesmieš)! � Vezmi (maca, loptu…). �

Ešte chceš? � Otvor veľkú pusu (ham). � Vypľuj! �

Hoď (kocku, loptu…) � Poď k (mame, tatovi…). � Vyzuj si (...). �

Choď k (tatovi, mame…). � Pohľadaj (maca, loptu…). � Zapni (TV, rádio, vypínač…). �

Ideme čítať. � Pošli pusu. � Zatancuj. �

Ideme pá. � Pozor! �

BBBBB. POROZUMENIE REČI DOSPEL. POROZUMENIE REČI DOSPEL. POROZUMENIE REČI DOSPEL. POROZUMENIE REČI DOSPEL. POROZUMENIE REČI DOSPELÝÝÝÝÝCH CH CH CH CH (32)

V nasledujúcej časti označte vety, ktorým vaše dieťa rozumie.

* odpoveď označte �
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C. ZAČIAC. ZAČIAC. ZAČIAC. ZAČIAC. ZAČIATKTKTKTKTKY REČIY REČIY REČIY REČIY REČI

nikdy občas často

1. Niektoré deti opakujú nové slová alebo časti výpovedí, ktoré práve počuli, ako malé „papagáje“. Napríklad dieťa � � �

zopakuje teraz do práce bezprostredne potom, ako matka povie Mama ide teraz do práce. Ako často vaše dieťa
imituje slová?

2. Niektoré deti rady pomenúvajú a označujú veci okolo seba, aby ukázali, čo všetko vedia. Ako často to vaše dieťa robí? � � �

DDDDD. PRVÉ SL. PRVÉ SL. PRVÉ SL. PRVÉ SL. PRVÉ SLOOOOOVVVVVÁÁÁÁÁ

V nasledujúcej časti je zoznam typických slov malých detí. Slová, ktorým dieťa nerozumie, označte v treťom stĺpci (nerozumie). Slová, ktorým dieťa
rozumie, ale ich nehovorí, označte v druhom stĺpci (rozumie). Slová, ktorým vaše dieťa rozumie a zároveň ich hovorí, označte v prvom stĺpci (rozumie
a hovorí).
Slovo označte aj vtedy, ak ho vaše dieťa vyslovuje inak ako dospelá osoba (napr. použije slovo ta na pomenovanie otca alebo kako na označenie
vtáčika). Toto je zoznam slov, ktoré používajú rôzne deti v rôznom veku. Netrápte sa, ak vaše dieťa hovorí teraz len niekoľko slov. Zvážte výrazy, ktoré
sa používajú vo vašej rodine (napr. slovo topánky sa u vás pomenúva ako boty; ak povie dieťa bo na označenie topánok, slovo označíte).

1. Zvuky zvierat a z okolia1. Zvuky zvierat a z okolia1. Zvuky zvierat a z okolia1. Zvuky zvierat a z okolia1. Zvuky zvierat a z okolia (21)

rozumie rozumie nerozumie rozumie rozumie nerozumie rozumie rozumie nerozumie

a hovorí a hovorí a hovorí

au (lev) � � � hav (pes) � � � mú (krava) � � �

bé (ovca) � � � hú (sova) � � � pip/pipi (sliepka) � � �

brm/tú, tí (auto) � � � kiki/kikirikí (kohút) � � � sss (had) � � �

brum (medveď) � � � klopkanie jazykom (koník) � � � šiši/ššš (vlak) � � �

čľup � � � mé (koza) � � � tik-tak (hodiny) � � �

dzdz (včela) � � � mňam � � � vú (vysávač) � � �

gá (hus) � � � mňau (mačka) � � � žž/zz (lietadlo) � � �

2. Zvieratá 2. Zvieratá 2. Zvieratá 2. Zvieratá 2. Zvieratá (reálne i hračky) (42)

rozumie rozumie nerozumie rozumie rozumie nerozumie rozumie rozumie nerozumie

a hovorí a hovorí a hovorí

bobrík � � � kukučka � � � pes/havo � � �

had � � � kuriatko/sliepka � � � prasa � � �

holub � � � labuť � � � ryba � � �

hus � � � lev � � � slon � � �

chrobáčik/mravček � � � lienka � � � sova � � �

jeleň � � � mačka � � � tiger � � �

kačka � � � medveď/maco � � � tuleň � � �

kohút � � � meno domáceho zvieratka � � � včela � � �

koník � � � motýľ � � � vlk � � �

korytnačka � � � mucha � � � vrana � � �

koza � � � myška � � � vtáčik � � �

krava � � � opica � � � zajac � � �

krokodíl � � � ovečka � � � žaba � � �

krtko � � � papagáj � � � žirafa � � �
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4. Hračky 4. Hračky 4. Hračky 4. Hračky 4. Hračky (11)

rozumie rozumie nerozumie rozumie rozumie nerozumie rozumie rozumie nerozumie

a hovorí a hovorí a hovorí

bábika � � � dráčik � � � panák/figúrka � � �

balón � � � guľka � � � vedierko/kýblik � � �

bublina/bublifuk � � � kocka � � � formička � � �

bubon � � � lopta/gól � � �

5. Jedlá a nápoje 5. Jedlá a nápoje 5. Jedlá a nápoje 5. Jedlá a nápoje 5. Jedlá a nápoje (30)

rozumie rozumie nerozumie rozumie rozumie nerozumie rozumie rozumie nerozumie

a hovorí a hovorí a hovorí

banán � � � jogurt � � � mlieko � � �

čaj � � � kakao � � � mrkva � � �

čokoláda � � � kaša � � � piškóta � � �

džús � � � keksík � � � polievka � � �

guláš � � � koláčik � � � rezance � � �

halušky � � � kompót � � � rožok � � �

hrach � � � kôrka � � � ryža � � �

chlieb � � � krupica � � � vajíčko � � �

jablko � � � maslo � � � voda � � �

jedlo/ham � � � mäso � � � zemiak � � �

6. Oblečenie 6. Oblečenie 6. Oblečenie 6. Oblečenie 6. Oblečenie (18)

rozumie rozumie neozumie rozumie rozumie neozumie rozumie rozumie neozumie

a hovorí a hovorí a hovorí

body � � � pančuchy � � � sandálky � � �

bunda � � � papučky � � � svetrík/pulóver � � �

čiapka � � � plienka � � � šál � � �

klobúk � � � ponožky � � � tepláky � � �

košeľa � � � pršiplášť � � � topánky � � �

nohavice/gate � � � pyžamo � � � tričko � � �

3. Dopravné prostriedky 3. Dopravné prostriedky 3. Dopravné prostriedky 3. Dopravné prostriedky 3. Dopravné prostriedky (reálne i hračky) (8)

rozumie rozumie nerozumie rozumie rozumie nerozumie rozumie rozumie nerozumie

a hovorí a hovorí a hovorí

auto � � � lietadlo � � � trojkolka � � �

autobus � � � motorka � � � vlak � � �

bicykel � � � traktor � � �
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7. Časti tela7. Časti tela7. Časti tela7. Časti tela7. Časti tela (17)

rozumie rozumie nerozumie rozumie rozumie nerozumie rozumie rozumie nerozumie

a hovorí a hovorí a hovorí

bruško � � � pohlavné orgány* Ž/M � � � ucho � � �

jazyk � � � prsník * � � � ústa/pusa � � �

kolienko � � � prsty � � � vlasy � � �

noha � � � pupok � � � zadok* � � �

nos � � � rana/boľavé miesto* � � � zuby � � �

oko � � � ruka � � �

* slovo, ktoré používate vo vašej rodine

9. Malé predmety 9. Malé predmety 9. Malé predmety 9. Malé predmety 9. Malé predmety (36)

rozumie rozumie nerozumie rozumie rozumie nerozumie rozumie rozumie nerozumie

a hovorí a hovorí a hovorí

cumeľ/dudel � � � liek/kvapky, sirup � � � svetlo � � �

dáždnik � � � lopata/lopatka � � � sviečka/kahanček � � �

diera � � � metla � � � taška � � �

fľaša � � � miska/mištička � � � telefón � � �

gombík � � � naberačka � � � váha � � �

hodiny � � � nočník � � � vankúš � � �

kamera � � � okuliare � � � vareška � � �

kefa � � � palica � � � váza � � �

kľúče � � � pena � � � vrchnák � � �

koliesko � � � prádlo/bielizeň � � � vysávač � � �

krhlička � � � pumpa � � � zástrčka/elektrika � � �

kvety � � � smeti � � � zvonček � � �

10. Miesta a veci vonku 10. Miesta a veci vonku 10. Miesta a veci vonku 10. Miesta a veci vonku 10. Miesta a veci vonku (20)

rozumie rozumie nerozumie rozumie rozumie nerozumie rozumie rozumie nerozumie

a hovorí a hovorí a hovorí

búda � � � kostol* � � � strom � � �

dážď � � � obchod � � � tma � � �

dom � � � park � � � vonku � � �

domov � � � pieskovisko/piesok � � � záhrada/pole � � �

garáž � � � plaváreň � � � značka � � �

hojdačka � � � slniečko � � � bazén/kúpalisko � � �

jasle/škola � � � sneh � � �

* alebo slovo, ktoré používate vo vašej rodine

8. Nábytok8. Nábytok8. Nábytok8. Nábytok8. Nábytok (6)

rozumie rozumie nerozumie rozumie rozumie nerozumie rozumie rozumie nerozumie

a hovorí a hovorí a hovorí

lampa � � � práčka � � � rúra na pečenie � � �

posteľ � � � rádio � � � televízor � � �



5

Test komunikačného správania  je autorizovaná adaptácia  MacArthur-Bates Communicative Development Inventories 
Fenson, L., Marchman, V. A., Thal, D. J., Dale, P. S., Reznick, J. S. & Bates, E. (2007).

Tvorba testu bola podporovaná Agentúrou na podporu výskumu a vývoja na základe zmluvy APVV-0044-06.

5

11. Ľudia 11. Ľudia 11. Ľudia 11. Ľudia 11. Ľudia (13)

rozumie rozumie nerozumie rozumie rozumie nerozumie rozumie rozumie nerozumie

a hovorí a hovorí a hovorí

dievča � � � mama* � � � ujo � � �

chlapec � � � otec* � � � vlastné meno dieťaťa � � �

krstná mama � � � stará mama* � � � ** vlastné mená       1. � � �

krstný otec � � � starý otec* � � � príbuzných              2. � � �

lekár/lekárka � � � teta � � � a blízkych osôb          3. � � �

* alebo slovo, ktoré používate vo vašej rodine
** napr. súrodenca, opatrovateľky, pani učiteľky v jasliach a pod.

12. Iné slová 12. Iné slová 12. Iné slová 12. Iné slová 12. Iné slová (14)

rozumie rozumie nerozumie rozumie rozumie nerozumie rozumie rozumie nerozumie

a hovorí a hovorí a hovorí

aha � � � fuj � � � nie � � �

áno � � � halo � � � nono � � �

bác/bum � � � kuk � � � pápá � � �

dobre � � � moja � � � tak/no � � �

ešte � � � nič � � �

13. Činnosti a stavy 13. Činnosti a stavy 13. Činnosti a stavy 13. Činnosti a stavy 13. Činnosti a stavy (44)

rozumie rozumie nerozumie rozumie rozumie nerozumie rozumie rozumie nerozumie

a hovorí a hovorí a hovorí

báť sa � � � je/bude � � � páliť � � �

bežať � � � jesť � � � piecť � � �

bolieť � � � kakať � � � piť � � �

búchať � � � kopať � � � sedieť � � �

cikať* � � � kúpať � � � skákať � � �

cúvať � � � kvapkať � � � spadnúť � � �

cvičiť � � � ležať � � � spať � � �

česať � � � liať/poliať � � � ťahať � � �

čistiť � � � lietať � � � tancovať � � �

čítať � � � mať � � � ukázať � � �

dať � � � miešať � � � variť � � �

fúkať/pofúkať � � � natáčať � � � volať � � �

hrýzť/žuvkať � � � nie je/neni � � � zatvoriť � � �

chcieť � � � obuť � � � nefunguje/nedarí sa/nejde � � �

ísť � � � otvoriť � � �

* alebo slovo, ktoré používate vo vašej rodine
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14. Vlastnosti14. Vlastnosti14. Vlastnosti14. Vlastnosti14. Vlastnosti (11)

rozumie rozumie nerozumie rozumie rozumie nerozumie rozumie rozumie nerozumie

a hovorí a hovorí a hovorí

červený � � � modrý � � � taký � � �

horúci* � � � pekný � � � veľký � � �

krásny � � � prázdny � � � zelený � � �

malý � � � špinavý* � � �

* alebo slovo, ktoré používate vo vašej rodine

15. Iné pomenovania osôb a vecí 15. Iné pomenovania osôb a vecí 15. Iné pomenovania osôb a vecí 15. Iné pomenovania osôb a vecí 15. Iné pomenovania osôb a vecí (7)

rozumie rozumie nerozumie rozumie rozumie nerozumie rozumie rozumie nerozumie

a hovorí a hovorí a hovorí

ja � � � to � � � ty � � �

my � � � toto � � �

ten � � � tu � � �

16. Miesto 16. Miesto 16. Miesto 16. Miesto 16. Miesto (9)

rozumie rozumie nerozumie rozumie rozumie nerozumie rozumie rozumie nerozumie

a hovorí a hovorí a hovorí

dnu � � � kde je? � � � tu � � �

dole/dolu � � � preč � � � tuto � � �

hore � � � tam � � � von � � �

17. Viacslovné vyjadrenia*17. Viacslovné vyjadrenia*17. Viacslovné vyjadrenia*17. Viacslovné vyjadrenia*17. Viacslovné vyjadrenia* (24)

rozumie rozumie nerozumie rozumie rozumie nerozumie rozumie rozumie nerozumie

a hovorí a hovorí a hovorí

Babo a teta. � � � Kam ide? � � � Tato dá. � � �

Čo je to? � � � Kde dedo? � � � Tato je tam. � � �

Daj dudu. � � � Kde je? � � � Tato volá. � � �

Daj papať. � � � Mama dá. � � � To daj. � � �

Daj tam. � � � Ne ide. � � � To tu. � � �

Ešte tu. � � � Neni lopta (...). � � � Toto mama. � � �

Hajať bude. � � � Rádio (...) tam. � � � Tu je? � � �

Je tu. � � � Tam čistí. � � � Tu polej. � � �

*Dieťa povie dve slová spolu, no nemusia znieť tak, ako to povedia dospelí. Napr. kde dedo vysloví dieťa ako de de alebo daj papať ako da ham.
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II. ČASŤII. ČASŤII. ČASŤII. ČASŤII. ČASŤ
ČINNOSTI A GESTČINNOSTI A GESTČINNOSTI A GESTČINNOSTI A GESTČINNOSTI A GESTÁÁÁÁÁ

AAAAA. G. G. G. G. Gestáestáestáestáestá

Keď sa deti učia komunikovať, často používajú na vyjadrenie svojich zámerov/komentárov gestá.
Skúste označiť každé gesto podľa toho, ako často ho dieťa práve teraz používa. často objavilo sa nie

1. Prikývne hlavou na znak súhlasu (áno). � � �

2. Žiada niečo vystretou rukou smerom k vám, prípadne otvára a zatvára prsty do dlane (daj). � � �

3. Vystiera ruky smerom k vám, aby ste ho zobrali k sebe/hore (na ruky). � � �

4. Udrie dlaňou/rukou o podložku ako znak ukončenia činnosti (hotovo/tak). � � �

5. Kýva rukou/dlaňou pápá. � � �

6. Naťahuje sa v smere žiadaného predmetu rukou/celým telom. � � �

7. Ukazuje prázdne dlane na znak nie je/nemám. � � �

8. Otáča hlavou na znak nesúhlasu, odmietnutia (nie). � � �

9. Podáva predmety iným osobám. � � �

10. Posiela pusu na vzdialenosť. � � �

11. Ukazovákom sa dotkne pery, naznačí psst (ticho). � � �

12. Ukazovákom alebo celou rukou ukazuje na predmet, osobu. � � �

13. Ukazuje predmet, ktorý drží v ruke, inej osobe (aha!/pozri, čo mám). � � �

14. Vyjadrí pohybom, že sa mu niečo páči alebo mu niečo chutí. � � �

15. Džavoce a rozhadzuje pritom rukami, výrazne gestikuluje (ako keby niečo vysvetľovalo). � � �

BBBBB. Spojenie gesta a slova. Spojenie gesta a slova. Spojenie gesta a slova. Spojenie gesta a slova. Spojenie gesta a slova

Dieťa veľmi často spája slová s gestami, a tým upresňuje, zdôrazňuje význam, ktorý chce vyjadriť.
Všimli ste si u svojho dieťaťa niektoré z nasledujúcich spojení? často objavilo sa nie

1. Ukáže na predmet a povie da. � � �

2. Ukáže na predmet a pomenuje ho. (Napr. ukáže na čaj a povie čaj). � � �

3. Ukáže (na) predmet a pomenuje osobu, ktorej predmet patrí. (Napr. ukáže na mamine šaty a povie mama.) � � �

4. Máva rukou a hovorí pápá. � � �

5. Ukáže na nejaké miesto a povie tam. � � �

6. Podáva predmet a povie tam. � � �

7. Hrozí prštekom a hovorí nono! � � �

8. Ukazuje na predmet a odmietavo krúti hlavou. � � �

9. Podáva predmet a pomenúva osobu, od ktorej očakáva pomoc. � � �
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C. C. C. C. C. Hry – rutinyHry – rutinyHry – rutinyHry – rutinyHry – rutiny

Hrá sa dieťa niektorú z nasledujúcich hier? áno nie

1. Baran buc. � �

2. Hijó heta na koníčku. � �

3. Kuk. � �

4. Naháňačka. � �

5. Spievanie. � �

6. Tancuje alebo robí dupi dup. � �

7. Ťapi, ťapi, ťapušky. � �

8. Varila myšička kašičku. � �

DDDDD. Narábanie s predmetmi. Narábanie s predmetmi. Narábanie s predmetmi. Narábanie s predmetmi. Narábanie s predmetmi

Robí vaše dieťa alebo sa snaží robiť niečo z nasledujúcich činností? áno nie

1. Je lyžičkou alebo vidličkou. � �

2. Pije zo šálky, v ktorej je tekutina. � �

3. Češe si vlasy hrebeňom alebo kefou. � �

4. Čistí si zuby. � �

5. Utiera si tvár/ruky uterákom/utierkou. � �

6. Dáva si na hlavu čiapku alebo klobúk. � �

7. Obúva si topánku/oblieka si ponožku. � �

8. Dáva si na seba korálky, náramok, hodinky. � �

9. Fúkaním naznačuje, že niečo je horúce. � �

10. Drží v ruke lietadlo a ukazuje, ako lieta. � �

11. Dáva si telefón k uchu. � �

12. Ovoniava kvety. � �

13. Tlačí autíčko, jazdí ním po zemi. � �

14. Hádže, kotúľa loptu, kope do lopty. � �

15. Prelieva vodu z jedného pohára do druhého. � �

16. Vkladá predmet do iného predmetu. � �

17. Zakrúti alebo odkrúti vrchnák na fľaši. � �

18. Spúšťa hračku potiahnutím špagátika, stlačením gombíka, natiahnutím kľúčika. � �

19. Stavia vežu z kociek. � �

20. Samo začne hľadať neprítomný predmet alebo osobu. � �

21. Vykoná po sebe tú istú činnosť s dvomi rôznymi predmetmi (postaví sa na váhu a potom odváži hračku). � �

22. Spojí dve jednoduché činnosti (ukladá hračky do tašky a odnesie ju otcovi). � �

23. Prostredníctvom jedného predmetu dosiahne druhý (potiahne obrus, aby dosiahlo hrnček). � �

24. Mieša lyžičkou v prázdnom hrnčeku. � �

25. Akože „prelieva” tekutinu z nádoby do nádoby. � �
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EEEEE. Napodobňuje činnosti rodičov . Napodobňuje činnosti rodičov . Napodobňuje činnosti rodičov . Napodobňuje činnosti rodičov . Napodobňuje činnosti rodičov (s plyšovými hračkami alebo bábikou)

Toto sú aktivity, ktoré občas dieťa robí so svojimi hračkami alebo bábikami.
Označte činnosti, ktoré ste pozorovali u svojho dieťaťa. áno nie

1. Položí ju do postieľky. � �

2. Prikryje ju (perinkou, dekou…). � �

3. Kŕmi ju. � �

4. Češe ju. � �

5. Hladká ju, pestuje. � �

6. Vozí ju v kočíku. � �

7. Kolíše ju, hojdá. � �

8. Bozkáva ju, objíma. � �

9. Skúša jej dať topánku/ponožku, čiapku/klobúk. � �

10. Utiera jej tvár alebo ruky. � �

11. Rozpráva sa s ňou. � �

12. Skúša jej dať plienku. � �

FFFFF. . . . . Napodobňuje činnostiNapodobňuje činnostiNapodobňuje činnostiNapodobňuje činnostiNapodobňuje činnosti

Robí vaše dieťa alebo sa snaží robiť niečo z nasledujúcich činností? áno nie

1. Zametá metlou, utiera dlážku mopom. � �

2. Vkladá kľúč do zámku, zamyká. � �

3. Búcha kladivom. � �

4. Skúša píliť pílkou. � �

5. „Píše“ na počítači alebo na písacom stroji. � �

6. „Číta“, otvára knihu, obracia strany. � �

7. Vysáva. � �

8. Polieva kvety. � �

9. Hrá na hudobnom nástroji (klavír, trúbka). � �

10. „Šoféruje“ otáčaním volantu. � �

11. Umýva riad. � �

12. Čistí, utiera utierkou, prachovkou, handrou. � �

13. Píše perom, ceruzou, fixkou. � �

14. Kope lopatkou. � �

15. Dáva si na tvár okuliare. � �

GGGGG. P. P. P. P. Predstieranieredstieranieredstieranieredstieranieredstieranie (veci, nástroje, jedlo…)

Počas hry občas deti predstierajú, že nejaká vec je niečo iné. Napríklad dieťa ide kŕmiť macka a v ruke má kocku,
predstiera, že kocka je jablko a macko ho je. Podobne môže predstierať, že miska je čiapka.
Pozorovali ste takéto „predstierania“ u svojho dieťaťa? áno � nie �

Ak ste odpovedali áno, uveďte, prosím, nejaké konkrétne príklady.


